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1	 Olulised 
ohutusjuhised

Enne toote kasutamist lugege kõiki juhiseid ja 
saage neist aru. Juhiste eiramisest põhjustatud 
kahjustus tühistab garantii.

Ohutussümbolid

Hoiatus
	• Ärge kunagi eemaldage seadme korpust. 
	• Ärge kunagi õlitage seadme mistahes osa. 
	• Ärge kunagi asetage seda toodet muu 

elektriseadme peale.
	• Hoidke seade eemal otsesest päikesevalgusest, 

lahtistest leekidest või kuumusest.

	• Ärge kasutage seda seadet vee lähedal.
	• Paigaldage vastavalt tootja juhistele.
	• Ärge paigaldage mistahes soojusallika nagu 

radiaatorite, kuuma talletavate esemete, 
ahjude või teiste soojust tootvate seadmete 
(kaasaarvatud võimendajate) lähedale.

	• Kasutage toodet ohutult keskkonnas, milles 
temperatuurivahemik on 0 °C-45 °C.

	• Kasutage ainult tootja määratletud 
lisaseadmeid / tarvikuid.

	• Käru kasutamisel olge ettevaatlik, et vältida 
käru/seadme liigutamisel ümber kukkumisest 
tulenevaid vigastusi.

	• Võtke see toode elektripistikust välja äikese ajal 
või, kui te ei plaani kasutada kaua aega.

	• Laske teenindustöid teha kvalifitseeritud 
hooldustöötajatel. Toode vajab teenindust, 
kui see on saanud mis tahes kahjustusi, nt 
toitejuhe või pistik on kahjustatud, tootesse 
on sattunud vedelikku või sinna on kukkunud 
esemeid, toode on jäänud vihma või niiskuse 
kätte, toode ei tööta normaalselt või on maha 
kukkunud.

Märkus
	• Pidage meeles, et seadmes on sisseehitatud 

liitiumakud. Liitiumakude mahtuvus väheneb 
aja jooksul iseenesliku tühjenemise tõttu. 
Seadme aku vastupidavuse tagamiseks 
soovitame kasutuseta seadme sisseehitatud 
liitiumakut laadida iga kuue kuu tagant umbes 
50%-ni.
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2	 Peokõlar
Aitäh, et ostsite ja tere tulemast Philipsisse! 
Philipsi pakutavast abist viimase 
võtmiseks registreerige toode veebilehel 
www.philips.com/support.

Karbi sisu
Kontrollige ja leidke pakendist järgmised esemed: 
	• 1 põhiseade
	• 1 C-tüüpi kaabel 
	• 1 lühijuhend 
	• 1 ohutusleht 
	• 1 garantiikaart

Laadige alla rakendus 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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10	 MIC- (MIKROFON-): Mikrofoni helitugevuse 
vähendamiseks vajutage MIC- korra, mikrofoni 
helitugevuse järk-järguliseks vähendamiseks 
vajutage ja hoidke all MIC- nuppu.

11	 : Vajutage, et muuta kõlari valgusrežiimi 
järgmiselt: 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
väljas.

12	 : Vajutage, et käivitada Auracast RX 
režiim. Auracast TX režiimi käivitamiseks/
väljalülitamiseks vajutage ja hoidke all kolm 
sekundit.

13	 VOL (HELI): Kõlari helitugevuse muutmiseks.
14	ECHO+ (KAJA+): Kaja suurendamiseks 

vajutage.
15	GUITAR- (KITARR-): Kitarri helitugevuse 

vähendamiseks vajutage GUITAR- korra, 
kitarri helitugevuse järk-järguliseks 
vähendamiseks vajutage ja hoidke all 
GUITAR- nuppu.

1	 : Sisselülitamiseks vajutage või käivitage 
ooterežiim.

2	 : Bluetooth-režiimi lülitumiseks vajutage. 
Vajutage ja hoidke all kolm sekundit, et 
eemaldada Bluetoothi ühendus. TWS 
sidumisrežiimi käivitamiseks vajutage kaks 
korda.

3	 MIC (MIKROFON): Mikrofoni sisend.
4	 GUITAR (KITARR): kitarri sisend.
5	 AUDIO IN (HELI SISEND): AUDIO IN 

(Helisisend) seadme sisend.
6	 USB: USB-pesa.
7	 SISEND 5 V 2 A: Sisendvõimsus
8	 ECHO- (KAJA-): Kaja vähendamiseks 

vajutage.
9	 MIC+ (MIKROFON+): Mikrofoni helitugevuse 

suurendamiseks vajutage MIC+ korra, 
mikrofoni helitugevuse järk-järguliseks 
suurendamiseks vajutage ja hoidke all MIC+ 
nuppu.

Põhiseadme ülevaade
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16	GUITAR+ (KITARR+): Kitarri helitugevuse 
suurendamiseks vajutage GUITAR+ 
korra, kitarri helitugevuse järk-järguliseks 
suurendamiseks vajutage ja hoidke all 
GUITAR+ nuppu.

17	BASS+: Bass+ lubamiseks/keelamiseks 
vajutage.

18	 : Bluetoothi/USB-allika kaudu esitatava 
esitamine/seiskamine.

19	 : aku taseme näidikud (LED1/LED2/
LED3/LED4).

3	 Alustamine
Alati järgida selle peatüki juhiseid samm-
sammult.
Kui suhtlete Philipsiga, küsitakse teilt seadme 
mudelit ja seerianumbrit. 
Mudeli number ja seerianumber asuvad seadme 
taga. Kirjutage numbrid siia:
Mudeli nr 	  
Seeria nr 	  

Sisselülitamine
Kõlari sisse/välja lülitamiseks vajutage ülemisel 
paneelil  nuppu.

Sisseehitatud aku 
laadimine

Ühendage kõlari C-tüüpi pesa kaasasolev C-tüüpi 
kaabli abil pistikupessa (5 V 2 A).

Märkus
	• Enne kasutamist laadige sisseehitatud aku täis. 

Sisselülitamisest annab märku punane tuli.
	• Kõlar lülitub välja, kui aku laetuse tase on 

väiksem kui 5%.
	• Madala aku taseme helisignaal kostub korra iga 

kolme minuti tagant. Aku mahtuvuse LED-id 
vilguvad aeglaselt, kui aku tase on väiksem  
kui 10%.

TAX2000
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Ettevaatust
	• Kõlari kahjustumise oht! Veenduge, et 

toitejuhtme pinge vastaks kõlari taga või all 
märgitud pingele.

	• Aku lõhkumine või väärkasutus võib tekitada 
ülekuumenemist, vedeliku leket või plahvatust. 
Võimalike vigastuste vältimiseks järgige 
järgmist:

	• ärge avage, võtke lahti ega hooldage ühtegi 
akut;

	• ärge üritage vahetada sisemisi taaslaetavaid 
liitiumakusid;

	• ärge muljuge ega torgake akut;
	• ärge tekitage akus lühist ega pistke seda vette 

või teise vedelikku;
	• hoidke aku lastele kättesaamatus kohas;
	• hoidke aku eemal tulest;
	• ärge jätke akut väga kuuma keskkonda või 

äärmiselt madala õhusurve kätte;
	• lõpetage aku kasutamine, kui see on 

kahjustunud või, kui märkate mistahes viisil 
tühjenemist või võõrmaterjalide kuhjumist aku 
elektroodidele; 

	• ärge pange akut olmejäätmetega samasse 
prügikasti; aku kõrvaldamisel järgige kohalikke 
seaduseid või eeskirju.

Sees, ei lae
Aku võimsus 1. LED 2. LED 3. LED 4. LED
81%-täis Püsiv
51-80% Püsiv Väljas
21-50% Püsiv Väljas
10-20% Püsiv
< 10% Vilgub

Laadimisel, ooterežiimil või 
sisselülitatuna
Aku võimsus 1. LED 2. LED 3. LED 4. LED

Täis Toide sees: Püsiv
Ooterežiim: Püsiv, seejärel kustub

81-99% Püsiv Vilgub
51-80% Püsiv Vilgub Väljas
21-50% Püsiv Vilgub Väljas
< 20% Vilgub Väljas

4	 Heli esitamine 
Bluetooth®-i kaudu

Esitamine Bluetooth-
seadmetest
1	 Bluetooth-sidumisrežiimi käivitamiseks lülitage 

kõlar sisse või vajutage .
2	 Ühendamiseks lubage Bluetooth-seadmes 

Bluetooth, otsige ja valige [Philips X2000].
3	 Pärast edukat ühendumist süttib  nupu 

taustavalgus püsivalt sinisena ja kõlar süttib 
siniseks kolmeks sekundiks. Kuulete teavitust. 
Võite esitada heli Bluetooth-seadmega.

4	 Ühenduse katkestamiseks Bluetooth-seadmega 
vajutage ja hoidke all  nuppu kolmeks 
sekundiks. 

Märkus
	• Enne seadme sidumist selle tootega lugege 

seadme kasutusjuhendist Bluetooth-sobivuse 
kohta. 

	• Mistahes takistus Bluetooth-seadme vahel võib 
vähendada tööulatust. Hoidke eemale teistest 
elektroonikaseadmetest, mis võivad ühendust 
häirida.

	• See toode ja Bluetooth-seade suudavad 
omavahel toimida umbes 10 meetri raadiuses.

	• Enne muu Bluetooth-seadme ühendamist 
katkestage esmalt praeguse seadme ühendus. 

	• Kui Bluetooth-seade on õigest kaugusest väljas, 
katkestab seade ühenduse teise seadmega ise ja 
lülitub Bluetooth-sidumisrežiimi.

TWS

Märkus
	• TWS toimib vaid juhul, kui on olemas kaks 

samasugust peokõlarit (Philips TAX2000). 
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Stereo sidumisrežiim (TWS)
1	 Lülitage kaks kõlarit sisse ja vajutage mõlemal 

kaks korda  nuppu. TWSiga ühendudes vilgub 
mõlemal kõlaril  nupp aeglaselt valgelt kolm 
sekundit, seejärel muutub üldkõlari  nupp 
püsivalt siniseks ja teise kõlari  nupp muutub 
püsivalt valgeks.

2	 TWSist väljumiseks vajutage seda režiimi 
kasutades mõlemal kõlaril  nuppu kaks korda.

TWS toiming
Toiming Toiming
Vajutage ükskõik 
kumbal kõlaril 

Muutke mõlema kõlari 
 režiimi

Pöörake mõlemal 
kõlaril Vol 
(helitugevuse) nuppu

Muutke mõlemal kõlaril 
helitugevust

Vajutage ükskõik 
kumbal kõlaril 

Pausib või jätkab esitust 
mõlemal kõlaril

Vajutage ükskõik 
kumbal kõlaril Bass+ 
nuppu

Keelab/lubab Bass+ 
efekti mõlemal kõlaril

Vajutage mõlemal 
sisselülitatud kõlaril  
nuppu

Lülitage välja mõlemad 
kõlarid

Kui TWSi pole enne 
ooterežiimi lülitumist 
keelatud, vajutage 
selles režiimis olles 
ükskõik kumbal kõlaril 

 nuppu

Sisselülitatav 
kõlar lülitub TWSi 
taasühendumisolekusse. 
See aegub, kui minutiga 
pole ühtegi TWS 
ühendust.

Üldkõlari allika 
vahetamine

Üldkõlar lülitub TWS 
olekus teisele allikale, 
kuid teine kõlar püsib 
TWS režiimis.

TWS-i kasutamisel ajakohastuvad teise ja üldise 
kõlari järgmised võimalused.
	• Valgusrežiim
	• Heli
	• Esita/pausi
	• Bass+

5	 AuracastTM-iga 
esitamine

Saate kuulata Auracastiga ühilduva 
mobiilsideseadme või muu kõlaril oleva Auracasti 
edastaja heli ja kõlarit saate Auracasti kaudu 
siduda mitme Auracasti toetava kõlariga.

Auracast RX (heli vastuvõtmise) nupp
1.	Vajutage kõlaril  nuppu või käivitage Philips 

Entertainment rakenduse kaudu.
	J  nupp vilgub valgelt ja kõlari valgustus 

vilgub kolm korda. Kuulete teavitust.
2.	Kui kasutate Auracasti allikat esimest korda 

või jaamade loend on tühi, skannib kõlar ise 
põhjalikult.

3.	Kõlar otsib lähedal asuvaid Auracasti 
edastusi ja ühendub kõige paremini leviva 
krüpteerimata ülekandega. Edastajaks 
sobib Auracast toega mobiiltelefon. Lubage 
mobiiltelefonis Auracast ülekanne, et kõlar 
suudaks seda automaatsel skannil tuvastada.
	J Krüptitud ülekande kuulamiseks peate 

rakenduses sisestama parooli.

Kui skannimise ajal pole kümne sekundi jooksul 
tuvastatud kasutamist või ühtki ülekannet ei 
tuvastatud, lõpetab kõlar skannimise ja lülitub 
ooterežiimile.

	J Auracasti ülekannete uuesti skannimiseks 
võite vajutada .

	• Järgmise krüptimata Auracast-ülekandega 
ühendumiseks vajutage kõlaril  nuppu.

	• Krüptitud ülekande teabe kustutamiseks 
vajutage  nuppu kaks korda.

Auracast RX ühenduse katkestamiseks:
muutke kõlari allikat ehk vajutage  nuppu 
või sisestage USB või ühenduge helisisendi 
seadmega.
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Auracast TX (heli edastamise) nupp
1.	Kasutage seda kõlarit peamise kõlarina 

(Auracasti vastuvõtja). Esitage heli Bluetooth/
USB/helisisendi allikaga.

2.	Auracast TX režiimi lülitumiseks vajutage ja 
hoidke all kõlaril  nuppu kolm sekundit või 
käivitage Philips Entertainment rakenduse 
kaudu.
	J  nupp vilgub valgelt ja kõlari valgustus 

vilgub kolm korda. Kuulete teavitust.

3.	Lubage teisel Auracastiga ühilduval kõlaril 
Auracast RX (teise kõlarina).

4.	Kui teine kõlar tuvastab üldkõlari Auracasti 
ülekande, ajakohastub üldkõlarist esitatav heli 
teise kõlariga.
	• Sellises järjekorras võite üldkõlariga 

ühendada mitu Auracasti toega kõlarit.

Auracast TX-i ühenduse katkestamiseks:
vajutage ja hoidke all kõlari  nuppu kolm 
sekundit.

	J Kõlar lülitub viimati kasutatud allikale.

Märkus
	• Rakendusest põhjalikumalt 11. peatükis.

6	 USB-lt esitamine

USB-mäluseadmelt 
esitamine
1	 Pistke USB-seade USB-pessa ja seade lülitub ise 

USB-lt esitamise režiimile.

USB 

Esituse haldamine
USB-režiimis järgige esitamiseks alltoodud 
juhiseid.

Nupp ja toiming Toiming

Vajutage Pausib või jätkab 
esitamist

Märkus
	• Veenduge, et USB seade sisaldab toetatud 

vormingutes esitatavat heli.
	• USB toetatud helivormingud: MP3, WAV.
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7	 Muud võimalused

Välisest seadmest 
muusika esitamine
1	 Pistke seadmesse helikaabel (pole komplektis):

	• AUDIO IN (helisisendi) pesa kõlaril.
	• Kõrvaklapi pesa seadmes (MP3-mängija, 

mobiiltelefon, iPad või muu heliesitaja).
2	 Esita heli seadmest (vt selle kasutusjuhendit).

8	 Kõlari valgusefekti 
muutmine

Kõlari valgustuse muutmiseks vajutage 
ülapaneelil  nuppu: valgusrežiim 1/ 
valgusrežiim 2/ valgusrežiim 3/ valgusrežiim 4/ 
valgusrežiim 5/ valgusrežiim 6/ valgusrežiim 7/ 
valgusrežiim 8/ valgusrežiim 9 / valgusrežiim 10/ 
valgusrežiim 11/ valgusrežiim 12/  
valgusrežiim 13/ valgus kustunud.

Philips Entertainment rakendusega saate valida 
või eemaldada mitu valgusrežiimi. Täpsemalt 11. 
peatüki jaotises „Valgusrežiimide valimine“.
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9	 Mikrofoniga 
laulmine

Ühendage mikrofon (pole kaasas) seadme MIC 
pessa.

Mikrofoni helitugevuse 
muutmine
Mikrofoni helitugevuse suurendamiseks vajutage 
MIC+ korra, mikrofoni helitugevuse järk-
järguliseks suurendamiseks vajutage ja hoidke all 
MIC+ nuppu.
Mikrofoni helitugevuse vähendamiseks vajutage 
MIC- korra, mikrofoni helitugevuse järk-
järguliseks vähendamiseks vajutage ja hoidke all 
MIC- nuppu.

Kaja muutmine
Mikrofoni kaja suurendamiseks vajutage 
ECHO+ korra, mikrofoni kaja järk-järguliseks 
suurendamiseks vajutage ja hoidke all ECHO+ 
nuppu.
Mikrofoni kaja vähendamiseks vajutage 
ECHO- korra, mikrofoni kaja järk-järguliseks 
vähendamiseks vajutage ja hoidke all ECHO- 
nuppu.

Märkus
•	 Järgmised seaded on lubatud vaid Philips 

Entertainment rakenduses. Täpsemalt 11. 
peatüki jaotises „Virtuaalne kaugjuhtimispult“.

Mikrofoni tähtsus
Klõpsake virtuaalsel kaugjuhtimispuldil „M.PRI“, 
et vaigistada muusika või keelata mikrofoni 
eelisusseaded mikrofoni heli tuvastamisel.

Vokaali feideri
Klõpsake „Vocal fader“ virtuaalsel 
kaugjuhtimispuldil, et lülitada vokaali feider sisse 
või välja.

Häälevahetaja
Klõpsake „Voice changer“ virtuaalsel 
kaugjuhtimispuldil, et vahetada häält: naisehääl/
mehehääl/lapsehääl/vanurihääl/tavaline.

BASS+
Klõpsake „BASS+“ virtuaalsel kaugjuhtimispuldil 
või kõlaril, et lubada/keelata Bass+.
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10	 Kitarri sisend

Kitarri heli reguleerimine
Ühendage kitarr selle peokõlariga otse ülemise 
paneeli GUITAR pesa kaudu.
1	 Ühendage kitarr vastava sisendiga 6,3 mm 

kitarriühendusega (pole komplektis).
2	 Ühendatud kitarri heli saate muuta ülapaneeli 

GUITAR-/GUITAR+ nupuga.

GUITAR
1

6.3mm

2

11	 Rakendus Philips 
Entertainment

Rakenduse allalaadimine
Rakenduse allalaadimiseks skannige QR-koodi, 
vajutage nuppu „Laadi alla“ või otsige Apple 
App Store’ist või Google Playst märksõna „Philips 
Entertainment“.

philips.to/entapp

Rakendusega Philips Entertainment App haldate 
kuulatavat. Nutiseadmega valige hõlpsalt heli stiil, 
eri allikad jm.

Märkus
•	 Enne rakenduse kasutamist veenduge, et kõlar 

töötaks ja oleks ühendatud mobiiltelefoniga 
Bluetoothi kaudu. (Täpsemalt vt peatükki 4.)

•	 Rakenduse võimalusi võidakse veidi muuta ilma 
etteteatamiseta.
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Rakenduse sidumine 
peokõlariga

1	 Avage oma mobiiltelefonis rakendus Philips 
Entertainment.

2	 Veenduge, et Bluetooth oleks 
mobiilsideseadmes lubatud.

3	 Kui kasutate rakendust esimest korda, järgige 
rakenduse ja kõlari ühendamiseks rakendusel 
kuvatavaid juhiseid.

4	 Vajutage kõlaril  nuppu, et rakendus saaks 
seda leida ja hallata.
	• Kui rakenduse kasutajaliides jääb toppama 

4. etapi juurde, klõpsake jätkamiseks 
[Cancel].

Muusika esitamine ja heli 
reguleerimine
Sound Control avamiseks vajutage  ikooni.

Rakenduses saate heli taasesitamist juhtida 
nuppudega ,  ja . Helitugevuse,kõrgete 
toonide ja bassi reguleerimiseks lohistage 
vastavat riba. Lisaks saate selle sisse- või 
väljalülitamiseks puudutada Bass+ nuppu.
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Valgusrežiimide valimine
Light Control avamiseks vajutage  ikooni.

Kõlari vähemalt ühe valgusrežiimi valimiseks 
või eemaldamiseks klõpsake [Setup Light mode 
button].

Karaoke haldamine
Karaoke Control avamiseks vajutage  ikooni.

Mikrofoni ja kitarri helitugevuse ning kaja taseme 
muutmiseks lohistage ribasid.
Puudutage selle sisselülitamiseks Mic Priority 
nuppu. See muudab muusika helitugevuse 
vaiksemaks, kui laulate mikrofoniga.
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Allika vahetamine
Source Control avamiseks vajutage  ikooni.

Erinevate allikate vahelt valimiseks klõpsake 
[Source]: Bluetooth/ Auracast™ receiver/ USB/ 
Audio in.
	• USB või Audio in režiimi lülitumiseks peaks 

kõlariga ühendama USB või väline helisisend.

Kuulake krüptimata Auracast™ ülekannet

1	 Klõpsake [Source] ja valige allikaks [Auracast™ 
receiver].

2	 Klõpsake [Auracast™ broadcasts], et avada 
Auracast™ ülekannete loend.

3	 Kui valitakse krüptimata taasesitamisallikas, siis 
kõlar otsib seda ning ühendub sellega.
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Kuulake krüptitud Auracast™ ülekannet

1	 Klõpsake [Source] ja valige allikaks [Auracast™ 
receiver].

2	 Klõpsake [Auracast™ broadcasts], et avada 
Auracast™ ülekannete loend.

3	 Kui valitakse krüptitud taasesitamisallikas, siis 
palutakse teilt sisestada parool.
	J Kui krüptitud Auracast ülekanne pärineb 

mobiilseadmest, siis sisestage sama parool, 
mille sisestasite mobiiltelefonis Auracast™ 
ülekande seadistamisel.

Üldsätted
General Settings avamiseks vajutage  ikooni.

	• Klõpsake [Auracast™ broadcaster], et määrata 
see kõlar Auracasti edastajaks ja lubada 
muudel Auracastiga ühilduvatel seadmetel 
saada Auracasti ülekannet.
	J Valige [Public]: teised seadmed saavad 

ülekannet sellelt kõlarilt ilma paroolita.
	J Valige [Personal]: peate määrama parooli. 

teistes seadmetes nõutakse parooli, et 
saada selle kõlari ülekannet.

	• Klõpsake [Setup Partylink mode] ja järgige 
juhiseid, et ühendada kõlar muu Auracast™-
ühilduva kõlariga.
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Virtuaalne 
kaugjuhtimispult
Sirvige menüüikoone vasakule kuni näete  
ikooni. Virtuaalse kaugjuhtimispuldi avamiseks 
vajutage seda. Virtuaalse kaugjuhtimispuldiga 
saate hallata muusika esitamist ja muuta kõlari 
kõiki seadeid.

Kasutusjuhend
Sirvige menüüikoone vasakule kuni näete 

 ikooni. Kõlari kasutamisest täpsemalt: 
selle vajutamisega avaneb kasutusjuhend ja 
kiirjuhend.
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Tarkvarauuendus
Parimate võimaluste ja abi saamiseks uuendage 
toode tarkvara uusimale versioonile.
Selle toote tarkvara saab täiustada uusimale 
versioonile Philips Entertainment rakenduse 
kaudu.
Uuenduse avalikustamisel näete rakenduse  
ikoonil punast numbrit. Klõpsake sellel ja siis saab 
Download & Upgrade ikooni vajutada, et jätkata 
automaatselt.
Pärast seadme ühendamist Philips Entertainment 
rakendusega suudab see õhu kaudu vastu võtta 
tarkvara uuendust. Toote jõudluse täiendamiseks 
uuendage alati uusimale versioonile.
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12	 Toote teave

Tehnilised andmed
Võimendi

Alalisvooluga resorbeeruv 
magneesiumi sisaldav karkass 20 W

Müra suhe ≥ 110 dB

Sageduskaja 20Hz-20KHz, ±3dB

Harmoonmoonutus ≤10%

Kõlar

Kõlarite üldtakistus Bass 4Ω
Kõrgsageduskõlar 4Ω

Tundlikkus
Bass 101 dB±3dB/m/W
Kõrgsageduskõlar  
110 dB±3dB/m/W

USB

USB otse versioon 2.0 täiskiirus

Laadimine 5V 1,0A

Bluetooth

Bluetoothi versioon V6.0

Bluetoothi sagedusala 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
ISM ala

Bluetoothi vahemik 10 m (takistusteta)

Mõõtmed

Põhiseade (L x K x S) 300 x 425 x 300 mm

Kaal

Põhiseade 4,65 kg

USB-lt esitamise teave
Ühilduvad seadmed:
	• USB-mälupulk (USB 2.0)
	• USB flash esitajad (USB 2.0)

Toetatud vormingud:
	• Failivormingud: FAT16/FAT32/exFAT 
	• Helivormingud: MP3, WAV. 
	• Toetab kuni 128G USB.

128G-st mahukama USB puhul ei toimi 
taasesitus korralikult.

Hooldamine
Korpuse puhastamine
	• Kasutage pehmet riiet, mis natuke niisutatud 

mõõduka puhastamislahusega. Ärge kasutage 
alkoholi, viina, ammoniaaki ega hõõrduvaid 
vedelikke.
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13	 Tõrkeotsing

Ettevaatust
	• Ärge kunagi eemaldage seadme korpust.

Garantii kehtimiseks ärge mingil juhul üritage 
parandada süsteemi ise.
Seadme kasutamisel probleemide ilmnemisel 
kontrollige enne hoolduse taotlust järgmisi 
punkte. Probleemi jätkumisel minge Philipsi 
veebilehele (www.philips.com/support).
Philipsiga suhtlemiseks veenduge, et seade asub 
läheduses ja mudeli number ning seerianumber 
on saadaval.

Puudub vool
	• Veenduge, et seadme vahelduvvoolu toitejuhe 

oleks ühendatud korralikult.
	• Veenduge, et vahelduvvoolu kontaktis oleks 

vool.

Heli puudub
	• Muutke helitugevust.

Seade ei vasta
	• Eemaldage ja taasühendage vahelduvvoolu 

toitejuhe, seejärel lülitage süsteem taas sisse.

Ei saa esitada USB-seadme mõnda faili
	• USB-seadme failide või kaustade arv ületab 

teatud piirangut. See nähtus pole töötõrge.
	• Nende failide vorminguid ei toetata.

USB-seadet ei toetata
	• USB-seade ei ühildu seadmega. Proovige 

muud.

Bluetooth-seadmest
Helikvaliteet on kehv pärast ühendamist 
Bluetooth-seadmega
	• Bluetoothi vastuvõtt on kehv. Liigutage 

seadet lähemalt tootele või eemaldage kõik 
nendevahelised takistused.

Seadmega ühendamine nurjus
	• Seadme Bluetooth on keelatud. Selle 

lubamiseks vt seadme kasutusjuhendit.
	• See toode on juba ühendatud muu Bluetooth-

seadmega. Ühendage see seade lahti ja 
seejärel proovige uuesti.

Seotud seade ühendub kinni ja lahti pidevalt.
	• Bluetoothi vastuvõtt on kehv. Liigutage 

seadet lähemalt tootele või eemaldage kõik 
nendevahelised takistused.

	• Osades seadmetes võib Bluetooth-ühendus 
välja lülituda ise energia säästmiseks. See ei 
viita mingile selle toote tõrkele.

Märkus
	• Seade lülitub ise välja, kui helisisendist/USB-

st/Auracastist/Bluetoothist ei tule 15 minuti 
jooksul helisignaali. See ei viita mingile selle 
toote tõrkele.
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14	 Teatised
Selle seadme mis tahes muudatused, mis 
pole saanud sõnaselget ettevõtte MMD 
Hong Kong Holding Limited heakskiitu, 
võivad tühistada kasutaja õiguse toote 
käsitsemiseks.
Käesolevaga deklareerib TP Vision  
Europe B.V., et toode vastab RED-direktiivi 
2014/53/EU ja UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206 olulistele 
nõuetele ja muudele asjakohastele 
sätetele. Vastavusdeklaratsioon on leitav 
veebiaadressilt www.philips.com/support.

Keskkonna eest 
hoolitsemine
Vana toote ja aku kõrvaldamine

Toode on disainitud ja valmistatud kvaliteetsetest 
materjalidest ning osadest, mida saab 
taastöödelda- ja kasutada.

See tootel olev sümbol tähendab, et tootele 
kehtib euroopa direktiiv 2012/19/EU.

See sümbol tähendab, et toode sisaldab Euroopa 
määrusele (EU) 2023/1542 kooskõlastatud 
akusid, mida ei saa kõrvaldada tavaliste 
olmejäätmete hulka.
Leidke enda jaoks üles kohalik elektriliste 
ja elektrooniliste toodete ning akude 
kogumissüsteem. Järgige kohalikke reegleid ja 
ärge kunagi visake toodet ning akusid tavaliste 
olmejäätmete sekka. Vanade toodete ja akude 
nõuetekohane kasutusest kõrvaldamine aitab 
ennetada halbu tagajärgi keskkonnale ning 
inimeste tervisele.

Keskkonnahoidlikkus
Kogu liigne pakend tuleb kõrvaldada. Süsteem 
sisaldab taastöödeldavaid- ja kasutatavaid 
materjale, mille peab lahti võtma pädev 
ettevõtte. Järgige kohalikke määruseid, mis 
reguleerivad pakkematerjalide, tühjade akude 
ja vana seadme kõrvaldamist.

Sisseehitatud aku 
eemaldamine
Veenduge, et toode oleks vooluta enne 
sisseehitatud aku eemaldamist.

Ainult näitlikul eesmärgil

Kaubamärgi teatis

Bluetooth®-i sõnamärk ja logod on ettevõttele 
Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud 
kaubamärgid ja ettevõte MMD Hong Kong 
Holding Limited kasutab neid märke litsentsi 
alusel. Muud kaubamärgid ja marginimed on 
nende vastavate omanike omad.

Auracast™ sõnamärk ja logod on ettevõttele 
Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad kaubamärgid ning 
ettevõte MMD Hong Kong Holding Limited 
kasutab neid märke litsentsi alusel. Muud 
kaubamärgid ja marginimed on nende vastavate 
omanike omad.
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